
 

 

 

 

 

ZMLUVA O ZACHOVANÍ DÔVERNOSTI INFORMÁCIÍ 
č. 402/190121/2021-ATYP 

 

medzi 

 

Mubea Automotive Slovakia s.r.o. 
a 

Technickou univerzitou v Košiciach 
 

 

 

Článok 1 

Zmluvné strany 
 

Názov/obchodné meno: Mubea Automotive Slovakia s.r.o. (ďalej len MUBEA) 

Sídlo: Weinova 2608/6, 060 01 Kežmarok 

Bankové spojenie: SK46 1111 0000 0014 9577 701 
IČO: 51659719 

DIČ: 2120781300 

IČ DPH: SK2120781300 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro, vložka č. 36344/P 

Štatutárny zástupca: Ing. Miroslav Mikula, konateľ spoločnosti 

 

 

Názov/obchodné meno: Technická univerzita v Košiciach (ďalej len TUKE) 

Sídlo: Letná 1/9, 042 00 Košice−Sever 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica, č. účtu 7000241084/8180 

IČO: 00397610 

DIČ: 2020486710 

IČ DPH: SK2020486710 

Štatutárny zástupca: Dr. h. c. prof. h. c. prof. Ing. Stanislav Kmeť, DrSc., rektor 

Právna forma: verejná vysoká škola podľa zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

(MUBEA a TUKE sú ďalej nazývané tiež len ako "Zmluvné strany" a jednotlivo ako "Zmluvná 
strana"). 
 

 

Článok 2 

Úvodné ustanovenia 
 

1. MUBEA vlastní určité Dôverné informácie zahŕňajúce najmä informácie technickej a obchodnej 
povahy vzťahujúce sa k jej podnikaniu. Za Dôverné informácie, ktorým sa   
 
 



 

 
 
 
poskytuje ochrana, sa podľa tejto Zmluvy považujú rovnako informácie technickej a obchodnej 
povahy ktoréhokoľvek zo subjektov koncernu MUBEA v zmysle § 269 ods. 2 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení vzťahujúci sa k jeho podnikaniu 
(ďalej len „Dôverné informácie“). 

2. MUBEA má v úmysle sprístupniť Dôverné informácie Univerzite, a to za účelom spolupráce 
v oblasti inovácie výrobného programu spoločnosti najmä v rámci odborného vedenia 
vysokoškolských kvalifikačných prác, odborných konzultácií, spracovania posudkov a 
expertnej činnosti. 

3. Táto zmluva sa nevzťahuje na Dôverné informácie sprístupňované Univerzite spoločnosťou 
MUBEA v rámci riešenie bakalárskych, inžinierskych a dizertačných  prác zo strany študentov 
Univerzity. Tieto prípady budú riešené separátnymi zmluvami.  

4. Univerzita sa zaväzuje v rámci vzájomnej spolupráce postupovať v súlade s príslušnými 
platnými a účinnými právnymi predpismi (predovšetkým, nie však výlučne občiansky 
zákonník) a vnútornými normami vysokej školy, najmä vo vzťahu k vysokoškolským 
kvalifikačným prácam a zaväzuje sa pri vzniku týchto prác, pokiaľ tieto svojim zameraním 
súvisia s činnosťou MUBEA, spolupracovať s MUBEA. Vyššie uvedené práce budú podliehať 
odsúhlaseniu spoločnosťou MUBEA tak, aby študenti neboli ohrození v plnení termínov, 
stanovených časovým plánom Univerzity a v naplnení požiadaviek na ich obsahovú a formálnu 
úroveň v duchu vyššie uvedených platných a účinných dokumentov. Odsúhlasenie podľa 
predchádzajúcej vety zahŕňa predchádzajúc odsúhlasenie témy konkrétnej vysokoškolskej 
kvalifikačnej práce spolu so špecifikáciou Dôverných informácií, ktoré MUBEA sprístupňuje, 
resp. študentovi poskytuje, pre vyššie špecifikovaný účel. MUBEA sa týmto zaväzuje vopred 
odsúhlasiť tému a špecifikovať Dôverné informácie lehote 30 dní od doručenia žiadosti. V 
prípade, že v tejto lehote MUBEA nebude reagovať, považuje sa téma vysokoškolskej 
kvalifikačnej práce za odsúhlasenú zo strany MUBEA a má sa za to, že pre účely tejto konkrétnej 
vysokoškolskej kvalifikačnej práce MUBEA nešpecifikuje žiadne informácie ako Dôverné 
informácie v zmysle tejto Zmluvy. Univerzita v žiadosti výslovne upozorní, že pokiaľ MUBEA 
na žiadosť nebude reagovať, nastanú účinky fikcie súhlasu. Univerzita sa zaväzuje žiadosť 
adresovať špecifikovanej kontaktnej osobe podľa jednotlivej projektovej Zmluvy, a pokiaľ taká 
osoba nebude daná alebo nebude zrejmé, ktorá osoba je osobou kontaktnou, do rúk konateľa 
spoločnosti. Univerzita sa zaväzuje oznámiť MUBEA bezprostredne a v písomnej forme 
akékoľvek zmeny príslušných platných a účinných právnych predpisov, vnútorných predpisov 
a vnútorných noriem vzťahujúcich sa na vysokoškolské kvalifikačné práce. Ak dôjde v dôsledku 
zmeny, a to i čiastočne, k zníženiu ochrany Dôverných informácií, má MUBEA právo 
jednostranne písomne vypovedať Rámcovú zmluvu na výskumné a vývojové práce uzatvorenú 
medzi stranami rovnako dnešného dňa s účinkom ku koncu kalendárneho štvrťroku, v ktorom 
bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane. 

5. MUBEA berie na vedomie, že podmienky prípadného odloženia zverejnenia záverečných 
vysokoškolských prác či ich častí sa riadi zákonom č. 131/2002 Z.z. Zákon o vysokých školách 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zverejnenie záverečnej vysokoškolskej práce či jej 
časti môže byť odložené po dobu prekážky pre zverejnenie, avšak najdlhšie na dobu troch 
rokov.  

6. V prípade potreby sa zaväzujú obe strany k vráteniu akejkoľvek odovzdanej dokumentácie, 
výkresov, vzoriek alebo záznamových médií pôvodnému majiteľovi bez ďalšieho šírenia 
informácií v nich obsiahnutých, resp. ich úmyselného poškodzovania. 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 

7. Sprístupnenie Dôverných informácií na základe tejto Zmluvy obmedzuje právo Univerzity na 
samostatný vývoj, výrobu, použitie a predaj výrobkov či služieb, ktoré konkurujú výrobkom či 
službám spoločnosti MUBEA, a pre ktoré boli preukázateľne tieto Dôverné informácie využité.  

 

 

S ohľadom na vyššie uvedené sa Zmluvné strany dohodli na nasledujúcom: 
 

 

Článok 3 

Definícia pojmu 
 

1. “Zástupca" znamená a zahŕňa akýchkoľvek vedúcich pracovníkov, zamestnancov, právnych 

poradcov, finančných riaditeľov a/alebo iné osoby, ktoré boli Zmluvnou stranou riadne 

poverené (splnomocnené) k podpisu tejto Zmluvy. 

 

 

Článok 4 

Doba trvania zmluvy a jej ukončenie 
 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluva môže byť ukončená písomnou výpoveďou 
ktorejkoľvek zo Zmluvných strán, pričom výpoveď nie je nutné odôvodniť.  

2. Zmluvné strany dohadujú výpovednú dobu v dĺžke 30 (tridsiatich) kalendárnych dní, 
bežiacich odo dňa doručenia písomnej výpovede ktorejkoľvek Zmluvnej strany druhej 
Zmluvnej strane. Avšak, v prípade ukončenia platnosti tejto Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu, 
trvajú práva a povinnosti Zmluvných strán týkajúce sa zachovania dôvernosti Dôverných 
informácií po dobu 5 (piatich) rokov od okamihu ukončenia tejto Zmluvy. 

 

 

Článok 5 

Obmedzenia 
 

1. Univerzita je oprávnená použiť Dôverné informácie len pre účely uvedené vyššie. Univerzita 

nesmie sprístupniť Dôverné informácie akejkoľvek tretej osobe bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu spoločnosti MUBEA.  

2. Univerzita je oprávnená sprístupniť Dôverné informácie len tým zamestnancom Univerzity a 

dodávateľom, ktorí potrebujú poznať Dôverné informácie k riadnemu plneniu svojich 

povinností. Ak je to pre splnenie účelu uvedeného vyššie nutné, je Univerzita oprávnená 

vyhotoviť si nevyhnutný počet kópií Dôverných informácií. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Článok 6 

Výnimky 

 
1. Táto Zmluva neukladá Univerzite len vtedy žiadne povinnosti vo vzťahu k Dôverným 

informáciám:  
a) ktoré Univerzita poznala pred ich sprístupnením spoločnosťou MUBEA;  
b) ktoré sú alebo sa stali verejne známymi bez zavinenia Univerzity;  
c) ktoré boli Univerzite sprístupnené treťou stranou, pričom Univerzita nemá povinnosť 

posúdiť, či k takému konaniu bola tretia strana oprávnená;  
d) ktoré boli nezávisle vyvinuté zamestnancom alebo dodávateľom Univerzity, ktorý 

nemal prístup k Dôverným informáciám;  
e) ktorých sprístupnenie je vyžadované na základe príkazu (výzvy) príslušného súdneho 

a/alebo správneho orgánu, to však za predpokladu, že MUBEA bola pred takým sprístupnením 
Dôverných informácií o takomto príkaze (výzve) bezodkladne informovaná; alebo  

f) ku ktorej sprístupneniu udelila MUBEA predchádzajúci písomný súhlas. V prípade, že 
medzi stranami dôjde ku sporu v súvislosti s vyššie uvedenými výnimkami, na Univerzitu je 
uložené dôkazné bremeno a je jej povinnosťou doložiť, že sa niektorá z vyššie uvedených 
výnimiek uplatní. 

 

 

Článok 7 

Vyhlásenie 
 

1. Spoločnosť MUBEA vyhlasuje, že má právo sprístupniť Dôverné informácie, a že s Dôvernými 
informáciami nie sú spojené žiadne nároky tretích osôb.  

2. MUBEA ďalej vyhlasuje, že sprístupnením Dôverných informácií sa nedopustí porušenia 
svojich záväzkov k zachovaniu dôvernosti, ktoré je spoločnosť MUBEA povinná zachovávať na 
základe zmlúv uzatvorených s tretími osobami. Každý Zástupca podpisujúci túto Zmluvu, 
týmto vyhlasuje, že je oprávnený túto Zmluvu podpísať a zaviazať tak Zmluvnú stranu, ktorú 
zastupuje. 

 

 

Článok 8 

Neudelenie práv a licencií 
 

1. Táto Zmluva nezakladá Zmluvným stranám povinnosť nakupovať od druhej Zmluvnej strany 

akékoľvek jej služby a/alebo položky (produkty). 

2. Táto Zmluva medzi Zmluvnými stranami nezakladá žiadny vzťah zastúpenia či partnerstva. 

Táto zmluva nie je zmluvou o budúcej zmluve. 

3. Táto Zmluva nezakladá Zmluvným stranám povinnosť ponúkať na predaj produkty 

využívajúce a/alebo obsahujúce Dôverné informácie. Spoločnosť MUBEA je oprávnená, podľa 

vlastného uváženia, ponúkať také produkty na predaj, modifikovať ich alebo ich predaj 

kedykoľvek pozastaviť. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Článok 9 

Vrátenie informácií 
 

1. Všetky Dôverné informácie sprístupnené na základe tejto Zmluvy a akékoľvek kópie 

Dôverných informácií zostávajú vo vlastníctve spoločnosti MUBEA a budú navrátené alebo 

zničené, podľa voľby spoločnosti MUBEA, okamžite po ukončení tejto Zmluvy alebo potom, 

čo o to spoločnosť MUBEA písomne požiada. 

 

 

Článok 10 

Rozhodné právo a riešenie sporov 
 

1. Pred zahájením rozhodovacieho nebo súdneho pojednávania budú strany usilovať o zmierlivé 

vyriešenie sporov. Pojednávania o zmieri nie sú však podmienkou zahájenia pojednávania 

podľa nasledujúcich ustanovení. 

2. Všetky spory alebo nároky, ktoré vzniknú v súvislosti s touto zmluvou, vrátane sporov ohľadne 

jej platnosti, porušenia, ukončenia alebo ničotnosti, budú s konečnou platnosťou rozhodované 

Rozhodcovským súdom Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory Slovenskej republiky a 

pri Slovenskej hospodárskej komore podľa jej poriadku. 

3. Miestom rozhodovacieho pojednávania je Košice. 

4. Jazykom rozhodovacieho pojednávania je slovenčina. 

5. Platí slovenské právo za výslovného vylúčenia použitia Viedenského dohovoru o 

medzinárodnom nákupe tovaru. 

6. Právo strán podať návrh na vydanie predbežného opatrenia na okresnom súde bez 

predchádzajúceho mimosúdneho zmierovacieho pojednávania zostáva nedotknuté. 

 
 

Článok 11 

Úplnosť dohody 
 

1. Táto Zmluva tvorí úplnú dohodu medzi Zmluvnými stranami vo vzťahu k odovzdávaniu, 

použitiu a ochrane Dôverných informácií podľa tejto Zmluvy a nahrádza všetku 

predchádzajúcu a súbežnú komunikáciu Zmluvných strán (v akejkoľvek forme) v tejto veci. 

 

 

Článok 12 

Zmeny 
 

1. Akékoľvek doplnenie, úprava alebo zmena Zmluvy musí byť vykonaná formou číslovaného 

písomného dodatku k Zmluve a podpísaná oprávnenými Zástupcami oboch Zmluvných strán. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Článok 13 

Rôzne 
 

1. Žiadna zo Zmluvných strán nesmie bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 

strany postúpiť ani previesť svoje záväzky z tejto Zmluvy v prospech akejkoľvek fyzickej či 

právnickej osoby. 

2. Táto Zmluva môže byť podpísaná v jednom alebo viacerých vyhotoveniach, pričom každé z 

takých vyhotovení bude mať platnosť originálu. 

3. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch 

Zmluvných strán. 

4. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo Zmluvných strán obdrží 

po jednom rovnopise. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pred jej podpisom prečítali, že bola uzatvorená po 

riadnom uvážení, slobodne a vážne, určite a zrozumiteľne, nie v tiesni za nápadne 

nevýhodných podmienok, s jej obsahom bezvýhradne súhlasia. 

 

 

 

V Kežmarku, dňa 07.12.2021     V Košiciach, dňa 02.12.2021 

 

 

 

 

 

........................................................................                   ........................................................................ 

Ing. Miroslav Mikula                            Dr. h. c. prof. h. c. prof. Ing. Stanislav Kmeť, DrSc. 

konateľ spoločnosti      rektor 

za Mubea Automotive Slovakia s.r.o.      za Technickú univerzitu v Košiciach 

 


